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Insonorizzato
Sound-proof

Insonorisé
Insonorizado

Schalldicht
Geluiddicht
Odhlučnění

Zaštita od buke
Dźwiękoszczelny 

Звуконепроница́  емый

Sistemi di  s icurezza per manutenzione
Safety systems for maintenance

Système de sécurité pour entretien
Sistema de seguridad para mantenimiento

Sicherheitsystem für Wartung
Veil igheidssystemen bi j  onderhoud

Bezpečnostní  systém pro údržbu
Sigurnosni  sustav za održavanje

Zabezpieczenie
Системы безопасности для ухода

Triturabile  -  Ø  Max. 
To shred  -  Ø  Max. 
À broyer -   Ø  Max. 

Triturable -   Ø  Max. 
Zu häckseln -  Ø  Max. 

Versnipperbaar -  Ø  Max. 
Drcení  -  Ø  Max.

Materi jal za sjeckanje -  Ø  Max.
Rozdrabnianie/Zrębkowanie -  Ø  Max.
Диаметр измельчения - Ø Макс.

Capacità aspirazione
Suction capacity

Capacidad aspiración
Capacité aspiration

Saugleistung
Aanzuigvermogen

Sací  výkon
Kapacitet  usisavanja
Wydajność zasysania

Мощность всасывания

Apertura di  tr iturazione 
Shredding opening 

Ouverture de broyage 
Anchura de tr ituración 
Zerkleinerungsöffnung
Opening versnipperen

Vstupní  otvor drtícího ústroj í 
Otvor uvlakača

Wymiary otworu rozdrabniającego
Отверстие измельчения

Produzione oraria
Hourly output

Production horaire
Producción horaria 

Stundenleistung
Per uur productie

Drtící  výkon
Količina po satu

Wydajność na godzinę
Почасовая выработка

Capienza sacco (Litr i)
Sack (Liters)

Capacité du sac (Litres)
Volumen del saco (Litros)

Sacksfassungsvermögen (Liter)
Inhoud van zak (Liter)

Kapacita sběrného koše (Litry)
Kapacitet  spremnika za skupljanje (Litre)

Pojemność kosza (Litry)
Объем мешка (Литра)

Spingi-ramo
Tool for branches

Outil pour branches
Herramienta por ramas

Gerät für Äste
Tool voor taken

Podavač materiálu
Alat za granje

Popychadło do gałęzi 
Устройство для ветвями

Attacco a tre punti  per trattore -  Categoria
Three-point l inkage for tractor -  Category

Attelage trois points pour tracteur -  Catégorie
Enganche tres puntos para tractor -  Categoría

Dreipunkt-Anschluss für Traktor -  Kategorie
Driepunt bevestiging -  Categorie
Vstupním materiálem -Kategori ja
Prikl jučak u tr i  točke -  Kategori ja

3-punktowy układ zawieszenia -  Kategoria 
Трехточечным навесным устройством - Категория

Carrello stradale omologato
Homologated road trailer  
Essieu routier homologué

Remolque de carretera homologado
Zugelassenes Straßenfahrwerk 

Gehomologeerde aanhanger
 Homologovaný si lniční  podvozek

 Prikolica s  homologaci jom za cestovni  pri jevoz
 Przyczepa z homologacją 

Колесное шасси с правом выезда на автодороги общего пользования 

Ø  30/35 mm - Ø  45 mm - Ø  68 mm

Carrello agricolo
Agricultural carriage  

Essieu agricole
Remolque agrícola

Agrarfahrwerk 
Aanhanger voor traag vervoer

 Zemědělský podvozek
Poljoprivredna prikolica 

Przyczepa rolnicza  
Колесное шасси без права выезда на автодороги общего пользования

R330EHP41ANR340DL50OTRGNC19DL350TFN-FR R340DL5OOTRON R340TN

Carrello stradale omologato per traino lento
Homologated road trailer for slow tow  

Essieu routier homologué pour remorquage lent
Remolque de carretera homologado para remolque lento

Zugelassenes Straßenfahrwerk 
Geehomologeerde aanhanger voor traag vervoer

 Homologovaný si lniční  podvozek s omezenou rychlostí
Prikolica s  homologaci jom za cestovni  pri jevoz (spora vuča) 

  Przyczepa z homologacją do wolnego holowania
Колесное шасси с правом выезда на автодороги общего пользования для медленной буксировки 
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R 340

R 330

R 240-M

R 260-M

R 130 OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

Rifiuto Organico
Organic waste

Déchet organique
Residuo orgánico

Organischer Abfall
Organisch afval

Organický odpad
Organski otpad

Odpady organiczne
Органические отходы

Foglie e siepi
Leaves and hedges

Feuilles et haies
Hojas y setos

Blätter und Hecken
Bladeren en hagen

Listí a živé ploty
Lišće i živica

Liście i żywopłoty
Листья и живые изгороди

Rovi ed arbusti
Blackberry bushes and shrubs 

Ronces et arbustes
Zarzas y arbustos

Brombeersträucher und Büsche 
Bramen en struiken

Ovocné keře 
Šiblje i grmlje

Krzewy jeżyny i krzaki
Ежевика и кустарники

Tronchi
Trunks
Troncs

Troncos
Stämme

Boomstammen
Větve a kmeny

Debla
Pnie

Ствол

Palme
Palm trees

Palmiers
Palmeras

Palmen
Palmen
Palmy

Drvo palme
Drzewo palmowe

Пaльмa

Pallet
Pallet

Palette
Palé

Palette
Pallet
Palety
Paleta
Paleta

Поддóн

 

 OK

OK

 OK

OK 

OK 

 OK

 30/65

90

130

 150

 140

 180

 200

 3/4

 7,5/10

10/14

 13/18

 15/20

25/30

40/60

*m3/h

Materiale in entrata
Input matrial

Material entrante
Matière entrante
Eingangsmaterial
Ingangsmateriaal

Vstupním materiálem
Ulazni materijal

Materiał wsadowy
Входной материал

Ø 

*M A X .
m m

Triturabile
To shred
À broyer

Triturable
Zu häckseln

Versnipperbaar
Drcení

Materijal za sjeckanje
Rozdrabnianie / Zrębkowanie
Диаметр измельчения

R 640

R 280-M
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* Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. /  Material entrante   
-  Ces données peuvent changer selon le type de matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. / 
Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /   Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkom-
standigheden. /  Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. /  Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. /  Materiał wsadowy  - W zależności od 
rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

R 225

R 240

R 260

R 280

Rifiuto Organico
Organic waste

Déchet organique
Residuo orgánico

Organischer Abfall
Organisch afval

Organický odpad
Organski otpad

Odpady organiczne
Органические отходы

Foglie e siepi
Leaves and hedges

Feuilles et haies
Hojas y setos

Blätter und Hecken
Bladeren en hagen

Listí a živé ploty
Lišće i živica

Liście i żywopłoty
Листья и живые изгороди

Rovi ed arbusti
Blackberry bushes and shrubs 

Ronces et arbustes
Zarzas y arbustos

Brombeersträucher und Büsche 
Bramen en struiken

Ovocné keře 
Šiblje i grmlje

Krzewy jeżyny i krzaki
Ежевика и кустарники

Tronchi
Trunks
Troncs

Troncos
Stämme

Boomstammen
Větve a kmeny

Debla
Pnie

Ствол

Palme
Palm trees

Palmiers
Palmeras

Palmen
Palmen
Palmy

Drvo palme
Drzewo palmowe

Пaльмa

Pallet
Pallet

Palette
Palé

Palette
Pallet
Palety
Paleta
Paleta

Поддóн

OK 

OK 

 OK  

OK

OK 

OK 

 OK  

OK

OK 

OK 

 OK  

OK

OK 

OK 

 OK  

OK

OK 

OK 

 OK  

OK

7

8,5/10

 10/14

13/18

90

90

 130

150

*m3/h

Materiale in entrata
Input matrial

Material entrante
Matière entrante
Eingangsmaterial
Ingangsmateriaal

Vstupním materiálem
Ulazni materijal

Materiał wsadowy
Входной материал

Ø 

*M A X .
m m

Triturabile
To shred
À broyer

Triturable
Zu häckseln

Versnipperbaar
Drcení

Materijal za sjeckanje
Rozdrabnianie / Zrębkowanie
Диаметр измельчения
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*m3/h
Ø 

*M A X .
m m

R 70

R 95

R 185

C 13

 2/3

 3/7

 5/6

 2000

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

 50

 70

 90

130

*kg/h

Rifiuto Organico
Organic waste

Déchet organique
Residuo orgánico

Organischer Abfall
Organisch afval

Organický odpad
Organski otpad

Odpady organiczne
Органические отходы

Foglie e siepi
Leaves and hedges

Feuilles et haies
Hojas y setos

Blätter und Hecken
Bladeren en hagen

Listí a živé ploty
Lišće i živica

Liście i żywopłoty
Листья и живые изгороди

Rovi ed arbusti
Blackberry bushes and shrubs 

Ronces et arbustes
Zarzas y arbustos

Brombeersträucher und Büsche 
Bramen en struiken

Ovocné keře 
Šiblje i grmlje

Krzewy jeżyny i krzaki
Ежевика и кустарники

Tronchi
Trunks
Troncs

Troncos
Stämme

Boomstammen
Větve a kmeny

Debla
Pnie

Ствол

Palme
Palm trees

Palmiers
Palmeras

Palmen
Palmen
Palmy

Drvo palme
Drzewo palmowe

Пaльмa

Pallet
Pallet

Palette
Palé

Palette
Pallet
Palety
Paleta
Paleta

Поддóн

Materiale in entrata
Input matrial

Material entrante
Matière entrante
Eingangsmaterial
Ingangsmateriaal

Vstupním materiálem
Ulazni materijal

Materiał wsadowy
Входной материал

Triturabile
To shred
À broyer

Triturable
Zu häckseln

Versnipperbaar
Drcení

Materijal za sjeckanje
Rozdrabnianie / Zrębkowanie
Диаметр измельчения
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* Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. /  Material entrante   
-  Ces données peuvent changer selon le type de matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. / 
Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /   Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkom-
standigheden. /  Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. /  Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. /  Materiał wsadowy  - W zależności od 
rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

*kg/h
Ø 

*M A X .
m m

C 14

C 19

OK 

OK 

OK 

OK 

 160

 210

  2200

 3500

Rifiuto Organico
Organic waste

Déchet organique
Residuo orgánico

Organischer Abfall
Organisch afval

Organický odpad
Organski otpad

Odpady organiczne
Органические отходы

Foglie e siepi
Leaves and hedges

Feuilles et haies
Hojas y setos

Blätter und Hecken
Bladeren en hagen

Listí a živé ploty
Lišće i živica

Liście i żywopłoty
Листья и живые изгороди

Rovi ed arbusti
Blackberry bushes and shrubs 

Ronces et arbustes
Zarzas y arbustos

Brombeersträucher und Büsche 
Bramen en struiken

Ovocné keře 
Šiblje i grmlje

Krzewy jeżyny i krzaki
Ежевика и кустарники

Tronchi
Trunks
Troncs

Troncos
Stämme

Boomstammen
Větve a kmeny

Debla
Pnie

Ствол

Palme
Palm trees

Palmiers
Palmeras

Palmen
Palmen
Palmy

Drvo palme
Drzewo palmowe

Пaльмa

Pallet
Pallet

Palette
Palé

Palette
Pallet
Palety
Paleta
Paleta

Поддóн

Materiale in entrata
Input matrial

Material entrante
Matière entrante
Eingangsmaterial
Ingangsmateriaal

Vstupním materiálem
Ulazni materijal

Materiał wsadowy
Входной материал

Triturabile
To shred
À broyer

Triturable
Zu häckseln

Versnipperbaar
Drcení

Materijal za sjeckanje
Rozdrabnianie / Zrębkowanie
Диаметр измельчения



Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

BIOTRITURATORE
BIO-SHREDDER
BIO-BROYEUR
BIOTRITURADORA
BIOHÄCKSLER
BIO-HAKSELAAR
BIO-DRTIČ
SJEČKALICA
ROZDRABNIACZ BIOMASY
БИОИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ

R70

3

R70EHP25 220V hp2,5 (kW1,8) 2 - 3 1325 x 655 x 1325 1075 300 x 350 55/70

R70BHHP55GP Honda GP160 hp5,5 2 - 3 1440 x 670 x 1325 1075 300 x 350 70/90

R70BHHP55 Honda GX160 hp5,5 2 - 3 1440 x 670 x 1325 1075 300 x 350 70/90

R70BHHP55
Honda GX160 hp5,5 

R70BHHP55GP
Honda GP160 hp5,5

N° 6

N° 1

N° 1

650

50
Ø max. mm*

100 x115
AxB mm

2 - 3
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R70

R70EHP25 220V hp2,5 (kW1,8) 2 - 3 1325 x 655 x 1325 1075 300 x 350 55/70

R70BHHP55GP Honda GP160 hp5,5 2 - 3 1440 x 670 x 1325 1075 300 x 350 70/90

R70BHHP55 Honda GX160 hp5,5 2 - 3 1440 x 670 x 1325 1075 300 x 350 70/90

Elettrico
Electric

Électrique
Eléctrico

Elektromotor
Elektrisch
Elektrika
Električni

Elektryczny
Электродвигатель

Benzina
Petrol 

Essence
Gasolina

Benzinmotor
Benzinemotor

Benzín
Motorni
Benzyna

Бензиновым

HONDA
GP160 hp5,5

220V 
hp2,5 (kW1,8)

HONDA
GX160 hp5,5

R70EHP25
220V hp2,5 (kW1,8) 

B

A



3
BIOTRITURATORE
BIO-SHREDDER
BIO-BROYEUR
BIOTRITURADORA
BIOHÄCKSLER
BIO-HAKSELAAR
BIO-DRTIČ
SJEČKALICA
ROZDRABNIACZ BIOMASY
БИОИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ

R95

Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

R95EHP3 220V hp3 (kW2,2) 3 - 4 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 95/115

R95EHP4 380V hp4 (kW3) 3 - 4 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 95/115

R95BHHP55GP Honda GP160 hp5,5 3 - 4 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 95/115

R95BHHP55 Honda GX160 hp5,5 3 - 4 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 95/115

R95BHHP65 Honda GX200 hp6,5 3 - 4 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 95/115

R95BHHP9 Honda GX270 hp9 5 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 115/135

R95BHHP13 Honda GX390 hp13 7 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 125/145

R95T Min. hp13 (kW9,6) 3 - 4 1670 x 945 x 1360 1105 330 x 360 110/130

R95BHHP13
Honda GX390 hp13

R95BHHP55GP
Honda GP160 hp5,5

h p 1 3

N° 8

N° 2

h p 9

N° 8

N° 1

N° 1

CAT.
1

1160 / 1205

70
Ø max. mm*

130 x170
AxB mm

3 - 7
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R95

R95EHP3 220V hp3 (kW2,2) 3 - 4 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 95/115

R95EHP4 380V hp4 (kW3) 3 - 4 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 95/115

R95BHHP55GP Honda GP160 hp5,5 3 - 4 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 95/115

R95BHHP55 Honda GX160 hp5,5 3 - 4 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 95/115

R95BHHP65 Honda GX200 hp6,5 3 - 4 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 95/115

R95BHHP9 Honda GX270 hp9 5 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 115/135

R95BHHP13 Honda GX390 hp13 7 1485 x 875 x 1360 1105 330 x 360 125/145

R95T Min. hp13 (kW9,6) 3 - 4 1670 x 945 x 1360 1105 330 x 360 110/130

Elettrico
Electric

Électrique
Eléctrico

Elektromotor
Elektrisch
Elektrika
Električni

Elektryczny
Электродвигатель

Benzina
Petrol 

Essence
Gasolina

Benzinmotor
Benzinemotor

Benzín
Motorni
Benzyna

Бензиновым

Portato da trattore
Three-point linkage for tractor

Attelage trois points pour tracteur
Enganche tres puntos para tractor

Dreipunkt-Anschluss für Traktor
Driepunt bevestiging

Veza s tri točke za traktor
Priključak u tri točke

3-punktowy układ zawieszenia
Сцепка трехточечная

HONDA
GX390 hp13

HONDA
GP160 hp5,5

220V 
hp3 (kW2,2)

HONDA
GX160 hp5,5

380V 
hp4 (kW3)

HONDA
GX200 hp6,5

HONDA
GX270 hp9

R95EHP4
380V hp4 (kW3)

R95T
Min. hp13 (kW9,6)

CAT.
1



BIOTRITURATORE
BIO-SHREDDER
BIO-BROYEUR
BIOTRITURADORA
BIOHÄCKSLER
BIO-HAKSELAAR
BIO-DRTIČ
SJEČKALICA
ROZDRABNIACZ BIOMASY
БИОИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ

R130

1

Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

A B

R130EHP3 220V hp3 (kW2,2) 3 1215 x 735/1100 x 1445 1190 340 x 420 240 x 240 90/110

R130EHP4 380V hp4 (kW3) 3 1215 x 735/1100 x 1445 1190 340 x 420 240 x 240 90/110

R130BHHP55GP Honda GP160 hp5,5 3 1215 x 735/1100 x 1445 1190 340 x 420 240 x 240 96/115

R130BHHP55 Honda GX160 hp5,5 3 1215 x 735/1100 x 1445 1190 340 x 420 240 x 240 96/115

R130BHHP65 Honda GX200 hp6,5 3 1215 x 735/1100 x 1445 1190 340 x 420 240 x 240 96/115

R130BHHP9 Honda GX270 hp9 3 - 4 1215 x 735/1100 x 1445 1190 340 x 420 240 x 240 110/130

R130T Min. hp13 (kW9,6) 4 1215 x 920/1380 x 1440 1175 340 x 420 240 x 240 95/115

R130M Min. hp7 (kW5) 3 - 4 1230 x 740/1185 x 1360/1510 1100/1250 340 x 420 240 x 240 95/115

N° 22

N° 2

R130BHHP55
Honda GX160 hp5,5

CAT.
1

0

30  A  / 65 B
Ø max. mm*

150 x160 A
76 x76   B

AxB mm

3 - 4

B

A
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R130

A B

R130EHP3 220V hp3 (kW2,2) 3 1215 x 735/1100 x 1445 1190 340 x 420 240 x 240 90/110

R130EHP4 380V hp4 (kW3) 3 1215 x 735/1100 x 1445 1190 340 x 420 240 x 240 90/110

R130BHHP55GP Honda GP160 hp5,5 3 1215 x 735/1100 x 1445 1190 340 x 420 240 x 240 96/115

R130BHHP55 Honda GX160 hp5,5 3 1215 x 735/1100 x 1445 1190 340 x 420 240 x 240 96/115

R130BHHP65 Honda GX200 hp6,5 3 1215 x 735/1100 x 1445 1190 340 x 420 240 x 240 96/115

R130BHHP9 Honda GX270 hp9 3 - 4 1215 x 735/1100 x 1445 1190 340 x 420 240 x 240 110/130

R130T Min. hp13 (kW9,6) 4 1215 x 920/1380 x 1440 1175 340 x 420 240 x 240 95/115

R130M Min. hp7 (kW5) 3 - 4 1230 x 740/1185 x 1360/1510 1100/1250 340 x 420 240 x 240 95/115

Elettrico
Electric

Électrique
Eléctrico

Elektromotor
Elektrisch
Elektrika
Električni

Elektryczny
Электродвигатель

Benzina
Petrol 

Essence
Gasolina

Benzinmotor
Benzinemotor

Benzín
Motorni
Benzyna

Бензиновым

Portato da trattore
Three-point linkage for tractor

Attelage trois points pour tracteur
Enganche tres puntos para tractor

Dreipunkt-Anschluss für Traktor
Driepunt bevestiging

Veza s tri točke za traktor
Priključak u tri točke

3-punktowy układ zawieszenia
Сцепка трехточечная

Motocoltivatore
Two-wheel tractor

Motoculteur
Einachser

Motocultor
Tweewielige trekker

Pohonná jednotka
Motokultivator

Kultywator
Культиватор

HONDA
GX200 hp6,5

HONDA
GX270 hp9

HONDA
GP160 hp5,5

220V 
hp3 (kW2,2)

HONDA
GX160 hp5,5

380V 
hp4 (kW3)

R130T
Min. hp13 (kW9,6)

CAT.
1

R130BHHP55GP
Honda GP160 hp5,5

65  mm

max.Ø
30 mm

R130M
Min. hp7 (kW5)

B A



Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

3
BIOTRITURATORE
BIO-SHREDDER
BIO-BROYEUR
BIOTRITURADORA
BIOHÄCKSLER
BIO-HAKSELAAR
BIO-DRTIČ
SJEČKALICA
ROZDRABNIACZ BIOMASY
БИОИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ

R185

R185EHP15 380V hp15 (kW11) - 5 - 6 2130 x 920 x 1700 1080 700 x 725 240/252

R185EHP15RI 380V hp15 (kW11) þ 5 - 6 2300 x 1000 x 1750 1000 700 x 725 340/358

R185BHHP13 Honda GX390 hp13 - 5 - 6 2080 x 920 x 1700 1080 700 x 725 200/220

R185BHHP13RI Honda GX390 hp13 þ 5 - 6 2900 x 1000 x 1750 1000 700 x 725 340/358

R185BHHP13AERIN Honda GX390 hp13 þ 5 - 6 2900 x 1000 x 1750 1000 700 x 725 340/358 

R185T Min. hp15 (kW11) - 5 - 6 2200 x 910 x 1700 1080 700 x 725 198/215 

R185TRI Min. hp15 (kW11) þ 5 - 6 2350 x 1000 x 1750 1000 700 x 725 300/318

R185TRIN Min. hp15 (kW11) þ 5 - 6 2350 x 1000 x 1750 1000 700 x 725 300/318

N° 2

N° 10

N° 1

Ø 30 mm

O P T I O N A L
K i t

R185BHHP13AERIN
Honda GX390 hp13

1700 / 1750

5 - 6

90
Ø max. mm*

160 x90
AxB mm

160 x130
AxB mm

CAT.
1

RI
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R185

R185EHP15 380V hp15 (kW11) - 5 - 6 2130 x 920 x 1700 1080 700 x 725 240/252

R185EHP15RI 380V hp15 (kW11) þ 5 - 6 2300 x 1000 x 1750 1000 700 x 725 340/358

R185BHHP13 Honda GX390 hp13 - 5 - 6 2080 x 920 x 1700 1080 700 x 725 200/220

R185BHHP13RI Honda GX390 hp13 þ 5 - 6 2900 x 1000 x 1750 1000 700 x 725 340/358

R185BHHP13AERIN Honda GX390 hp13 þ 5 - 6 2900 x 1000 x 1750 1000 700 x 725 340/358 

R185T Min. hp15 (kW11) - 5 - 6 2200 x 910 x 1700 1080 700 x 725 198/215 

R185TRI Min. hp15 (kW11) þ 5 - 6 2350 x 1000 x 1750 1000 700 x 725 300/318

R185TRIN Min. hp15 (kW11) þ 5 - 6 2350 x 1000 x 1750 1000 700 x 725 300/318

Elettrico
Electric

Électrique
Eléctrico

Elektromotor
Elektrisch
Elektrika
Električni

Elektryczny
Электродвигатель

Benzina
Petrol 

Essence
Gasolina

Benzinmotor
Benzinemotor

Benzín
Motorni
Benzyna

Бензиновым

Benzina + Avviamento elettrico
Petrol + Electric start

Essence + Démarrage électrique
Gasolina + Arranque eléctrico

Benzin + Elektroanlasser
Benzinemotor + Elektrische start

Benzín + Elektrické startování
Benzinski + Elektro start

Benzyna + Rozruch elektryczny
Бензиновым + Электрозапуском

Portato da trattore
Three-point linkage for tractor

Attelage trois points pour tracteur
Enganche tres puntos para tractor

Dreipunkt-Anschluss für Traktor
Driepunt bevestiging

Veza s tri točke za traktor
Priključak u tri točke

3-punktowy układ zawieszenia
Сцепка трехточечная

380V 
hp15 (kW11)

HONDA
GX390 hp13

NOSTRESS

CAT.
1

R185TRIN
Min. hp15 (kW11)

R185BHHP13
Honda GX390 hp13

R185T
Min. hp15 (kW11)

CAT.

RI



2
BIOTRITURATORE
BIO-SHREDDER
BIO-BROYEUR
BIOTRITURADORA
BIOHÄCKSLER
BIO-HAKSELAAR
BIO-DRTIČ
SJEČKALICA
ROZDRABNIACZ BIOMASY
БИОИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ

R225

Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

R225BHHP13 Honda GX390 hp13 þ 7 2110 x 915 x 1550 1000 - 700 x 570 220/240

R225BHHP13AEN Honda GX390 hp13 þ 7 2110 x 915 x 1550 1000 - 700 x 570 230/242

R225BHHP13O Honda GX390 hp13 þ 7 2710 x 1230 x 1690 1000 E VO 700 x 720  330/380

R225BHHP13AEON Honda GX390 hp13 þ 7 2710 x 1230 x 1690 1000 E VO 700 x 720 345/385

R225T Min. hp15 (kW11) þ 7 1030 x 1170/2110 x 1890/1550 1000 - 700 x 570 225/255

R225TN Min. hp15 (kW11) þ 7 1030 x 1170/2110 x 1890/1550 1000 - 700 x 570 225/255

N° 8

N° 2

CAT.
1

1550 / 1690

7

90
Ø max. mm*

160 x90
AxB mm

R225BHHP13O
Honda GX390 hp13

700x720
mm

EVO
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R225

R225BHHP13 Honda GX390 hp13 þ 7 2110 x 915 x 1550 1000 - 700 x 570 220/240

R225BHHP13AEN Honda GX390 hp13 þ 7 2110 x 915 x 1550 1000 - 700 x 570 230/242

R225BHHP13O Honda GX390 hp13 þ 7 2710 x 1230 x 1690 1000 E VO 700 x 720  330/380

R225BHHP13AEON Honda GX390 hp13 þ 7 2710 x 1230 x 1690 1000 E VO 700 x 720 345/385

R225T Min. hp15 (kW11) þ 7 1030 x 1170/2110 x 1890/1550 1000 - 700 x 570 225/255

R225TN Min. hp15 (kW11) þ 7 1030 x 1170/2110 x 1890/1550 1000 - 700 x 570 225/255

NOSTRESS

Benzina
Petrol 

Essence
Gasolina

Benzinmotor
Benzinemotor

Benzín
Motorni
Benzyna

Бензиновым

Benzina + Avviamento elettrico
Petrol + Electric start

Essence + Démarrage électrique
Gasolina + Arranque eléctrico

Benzin + Elektroanlasser
Benzinemotor + Elektrische start

Benzín + Elektrické startování
Benzinski + Elektro start

Benzyna + Rozruch elektryczny
Бензиновым + Электрозапуском

Portato da trattore
Three-point linkage for tractor

Attelage trois points pour tracteur
Enganche tres puntos para tractor

Dreipunkt-Anschluss für Traktor
Driepunt bevestiging

Veza s tri točke za traktor
Priključak u tri točke

3-punktowy układ zawieszenia
Сцепка трехточечная

HONDA
GX390 hp13

R225TN
Min. hp15 (kW11)

+
NOSTRESS

CAT.
1

R225BHHP13
Honda GX390 hp13



Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

BIOTRITURATORE
BIO-SHREDDER
BIO-BROYEUR
BIOTRITURADORA
BIOHÄCKSLER
BIO-HAKSELAAR
BIO-DRTIČ
SJEČKALICA
ROZDRABNIACZ BIOMASY
БИОИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ

R240

2

VARIANT

R240BHHP13AEN R240BHHP13AEN-M Honda GX390 hp13 þ 7,5 - 8,5 2740 x 1040 x 1900 1015 700 x 660 435/485

R240BHHP21N R240BHHP21N-M Honda GX630 hp21 þ 9 - 10 2740 x 1040 x 1900 1015 700 x 660 450/500

R240BHHP13AEON R240BHHP13AEON-M Honda GX390 hp13 þ 7,5 - 8,5 3080 x 1310 x 1900 1015 700 x 660 490/545

R240DKHP20ON R240DKHP20ON-M Kubota D722 hp20 þ 9 - 10 3080 x 1310 x 1900 1015 700 x 660 580/661

R240BHHP21ON R240BHHP21ON-M Honda GX630 hp21 þ 9 - 10 3080 x 1310 x 1900 1015 700 x 660 515/596

R240BHHP13AECN R240BHHP13AECN-M Honda GX390 hp13 þ 7,5 - 8,5 2740 x 1040 x 1900 1015 700 x 660 540/585

R240DKHP20CN R240DKHP20CN-M Kubota D722 hp20 þ 9 - 10 2740 x 1150 x 1900 1015 700 x 660 650/710

R240BHHP21CN R240BHHP21CN-M Honda GX630 hp21 þ 9 - 10 2740 x 1040 x 1900 1015 700 x 660 570/630

R240TN R240TN-M Min. hp25 (kW18,4) þ 9 - 10 1320 x 1730/2740 x 2130/1900 1015 700 x 660 414/445

R240BHHP21ON
Honda GX630 hp21

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)

18%

-M

CAT.
1

1900

N° 4

N° 16

7,5 - 10

90
Ø max. mm*

286 x90
AxB mm

N° 33
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R240

VARIANT

R240BHHP13AEN R240BHHP13AEN-M Honda GX390 hp13 þ 7,5 - 8,5 2740 x 1040 x 1900 1015 700 x 660 435/485

R240BHHP21N R240BHHP21N-M Honda GX630 hp21 þ 9 - 10 2740 x 1040 x 1900 1015 700 x 660 450/500

R240BHHP13AEON R240BHHP13AEON-M Honda GX390 hp13 þ 7,5 - 8,5 3080 x 1310 x 1900 1015 700 x 660 490/545

R240DKHP20ON R240DKHP20ON-M Kubota D722 hp20 þ 9 - 10 3080 x 1310 x 1900 1015 700 x 660 580/661

R240BHHP21ON R240BHHP21ON-M Honda GX630 hp21 þ 9 - 10 3080 x 1310 x 1900 1015 700 x 660 515/596

R240BHHP13AECN R240BHHP13AECN-M Honda GX390 hp13 þ 7,5 - 8,5 2740 x 1040 x 1900 1015 700 x 660 540/585

R240DKHP20CN R240DKHP20CN-M Kubota D722 hp20 þ 9 - 10 2740 x 1150 x 1900 1015 700 x 660 650/710

R240BHHP21CN R240BHHP21CN-M Honda GX630 hp21 þ 9 - 10 2740 x 1040 x 1900 1015 700 x 660 570/630

R240TN R240TN-M Min. hp25 (kW18,4) þ 9 - 10 1320 x 1730/2740 x 2130/1900 1015 700 x 660 414/445

Benzina + Avviamento elettrico
Petrol + Electric start

Essence + Démarrage électrique
Gasolina + Arranque eléctrico

Benzin + Elektroanlasser
Benzinemotor + Elektrische start

Benzín + Elektrické startování
Benzinski + Elektro start

Benzyna + Rozruch elektryczny
Бензиновым + Электрозапуском

Diesel + Avviamento elettrico
Diesel + Electric start

Diesel + Démarrage électrique
Diesel + Arranque eléctrico

Diesel + Elektroanlasser
Diesel + Elektrische start

Diesel + Elektrické startování
Dizel + Elektro start

Diesel + Rozruch elektryczny
Diesel + Электрозапуском

Portato da trattore
Three-point linkage for tractor

Attelage trois points pour tracteur
Enganche tres puntos para tractor

Dreipunkt-Anschluss für Traktor
Driepunt bevestiging

Veza s tri točke za traktor
Priključak u tri točke

3-punktowy układ zawieszenia
Сцепка трехточечная

KUBOTA
D722 hp20

HONDA
GX630 hp21

HONDA
GX390 hp13

MULTIFUNCTIONAL CONTROL 
SYSTEM (+NOSTRESS)

R240BHHP21CN
Honda GX630 hp21

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)

R240TN
Min. hp25 (kW18,4)

CAT.
1

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)

CONSOLLE

R240BHHP21N
Honda GX630 hp21

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)

18%



BIOTRITURATORE
BIO-SHREDDER
BIO-BROYEUR
BIOTRITURADORA
BIOHÄCKSLER
BIO-HAKSELAAR
BIO-DRTIČ
SJEČKALICA
ROZDRABNIACZ BIOMASY
БИОИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ

R260

Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

2

VARIANT

R260BH21OTRGN R260BH21OTRGN-M Honda GX630 hp21 þ 10 - 14 3580 x 1420 x 2085 700 1180 x 830 670/710

R260DK20OTRGN R260DK20OTRGN-M Kubota D722 hp20 þ 10 - 14 3580 x 1420 x 2085 700 1180 x 830 730/770

R260BH21OTRON R260BH21OTRON-M Honda GX630 hp21 þ 10 - 14 3580 x 1420 x 2085 700 1180 x 830 670/710

R260DK20OTRON R260DK20OTRON-M Kubota D722 hp20 þ 10 - 14 3580 x 1420 x 2085 700 1180 x 830 730/770

R260TPLN R260TPLN-M Min. hp35 (kW25,7) þ 10 - 14 2815 x 1400 x 2190 800 1180 x 830 620/660

R260TPTN R260TPTN-M Min. hp35 (kW25,7) þ 10 - 14 1650 x 2520 x 2190 800 1180 x 830 660/700

Benzina + Avviamento elettrico
Petrol + Electric start

Essence + Démarrage électrique
Gasolina + Arranque eléctrico

Benzin + Elektroanlasser
Benzinemotor + Elektrische start

Benzín + Elektrické startování
Benzinski + Elektro start

Benzyna + Rozruch elektryczny
Бензиновым + Электрозапуском

Diesel + Avviamento elettrico
Diesel + Electric start

Diesel + Démarrage électrique
Diesel + Arranque eléctrico

Diesel + Elektroanlasser
Diesel + Elektrische start

Diesel + Elektrické startování
Dizel + Elektro start

Diesel + Rozruch elektryczny
Diesel + Электрозапуском

Portato da trattore
Three-point linkage for tractor

Attelage trois points pour tracteur
Enganche tres puntos para tractor

Dreipunkt-Anschluss für Traktor
Driepunt bevestiging

Veza s tri točke za traktor
Priključak u tri točke

3-punktowy układ zawieszenia
Сцепка трехточечная

N° 2

N° 20

R260BH21OTRGN
Honda GX630 hp21

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)

N° 24

CAT.
2

CAT.
2

Ø 45mm

2085 / 2190

10 - 14

130
Ø max. mm*

230 x130
AxB mm

-M



25 www.negri-bio.com  

R260

VARIANT

R260BH21OTRGN R260BH21OTRGN-M Honda GX630 hp21 þ 10 - 14 3580 x 1420 x 2085 700 1180 x 830 670/710

R260DK20OTRGN R260DK20OTRGN-M Kubota D722 hp20 þ 10 - 14 3580 x 1420 x 2085 700 1180 x 830 730/770

R260BH21OTRON R260BH21OTRON-M Honda GX630 hp21 þ 10 - 14 3580 x 1420 x 2085 700 1180 x 830 670/710

R260DK20OTRON R260DK20OTRON-M Kubota D722 hp20 þ 10 - 14 3580 x 1420 x 2085 700 1180 x 830 730/770

R260TPLN R260TPLN-M Min. hp35 (kW25,7) þ 10 - 14 2815 x 1400 x 2190 800 1180 x 830 620/660

R260TPTN R260TPTN-M Min. hp35 (kW25,7) þ 10 - 14 1650 x 2520 x 2190 800 1180 x 830 660/700

MULTIFUNCTIONAL CONTROL 
SYSTEM (+NOSTRESS)

KUBOTA
D722 hp20

Benzina + Avviamento elettrico
Petrol + Electric start

Essence + Démarrage électrique
Gasolina + Arranque eléctrico

Benzin + Elektroanlasser
Benzinemotor + Elektrische start

Benzín + Elektrické startování
Benzinski + Elektro start

Benzyna + Rozruch elektryczny
Бензиновым + Электрозапуском

Diesel + Avviamento elettrico
Diesel + Electric start

Diesel + Démarrage électrique
Diesel + Arranque eléctrico

Diesel + Elektroanlasser
Diesel + Elektrische start

Diesel + Elektrické startování
Dizel + Elektro start

Diesel + Rozruch elektryczny
Diesel + Электрозапуском

Portato da trattore
Three-point linkage for tractor

Attelage trois points pour tracteur
Enganche tres puntos para tractor

Dreipunkt-Anschluss für Traktor
Driepunt bevestiging

Veza s tri točke za traktor
Priključak u tri točke

3-punktowy układ zawieszenia
Сцепка трехточечная

HONDA
GX630 hp21

R260TPLN
Min. hp35 (kW25,7)

CAT.
2

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)

CAT.

R260TPTN
Min. hp35 (kW25,7)

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)



BIOTRITURATORE
BIO-SHREDDER
BIO-BROYEUR
BIOTRITURADORA
BIOHÄCKSLER
BIO-HAKSELAAR
BIO-DRTIČ
SJEČKALICA
ROZDRABNIACZ BIOMASY
БИОИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ

R280

Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

2

VARIANT

R280BH25OTRGN R280BH25OTRGN-M Honda iGX800 hp25 þ 13 - 18 3470 x 1470 x 2280 700 1205 x 870 700/755

R280DK26OTRGN R280DK26OTRGN-M Kubota D1105 hp26,5 þ 13 - 18 3470 x 1470 x 2280 700 1205 x 870 750/850

R280DL26OTRGN R280DL26OTRGN-M Kohler KDW1003 hp26,5 þ 13 - 18 3470 x 1470 x 2280 700 1205 x 870 750/850

R280BH25OTRON R280BH25OTRON-M Honda iGX800 hp25 þ 13 - 18 3470 x 1470 x 2280 700 1205 x 870 700/755

R280DK26OTRON R280DK26OTRON-M Kubota D1105 hp26,5 þ 13 - 18 3470 x 1470 x 2280 700 1205 x 870 750/850

R280DL26OTRON R280DL26OTRON-M Kohler KDW1003 hp26,5 þ 13 - 18 3470 x 1470 x 2280 700 1205 x 870 750/850

R280TN R280TN-M Min. hp40 (kW29,5) þ 13 - 18 3590 x 1540 x 2390 810 1205 x 870 720/820

N° 2

N° 24

R280BH25OTRGN
Honda iGX800 hp25

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)N° 24

Ø 35 mm

Ø 45mm

2280 / 2390

13 - 18

150
Ø max. mm*

270 x150
AxB mm

-M
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R280

VARIANT

R280BH25OTRGN R280BH25OTRGN-M Honda iGX800 hp25 þ 13 - 18 3470 x 1470 x 2280 700 1205 x 870 700/755

R280DK26OTRGN R280DK26OTRGN-M Kubota D1105 hp26,5 þ 13 - 18 3470 x 1470 x 2280 700 1205 x 870 750/850

R280DL26OTRGN R280DL26OTRGN-M Kohler KDW1003 hp26,5 þ 13 - 18 3470 x 1470 x 2280 700 1205 x 870 750/850

R280BH25OTRON R280BH25OTRON-M Honda iGX800 hp25 þ 13 - 18 3470 x 1470 x 2280 700 1205 x 870 700/755

R280DK26OTRON R280DK26OTRON-M Kubota D1105 hp26,5 þ 13 - 18 3470 x 1470 x 2280 700 1205 x 870 750/850

R280DL26OTRON R280DL26OTRON-M Kohler KDW1003 hp26,5 þ 13 - 18 3470 x 1470 x 2280 700 1205 x 870 750/850

R280TN R280TN-M Min. hp40 (kW29,5) þ 13 - 18 3590 x 1540 x 2390 810 1205 x 870 720/820

Benzina + Avviamento elettrico
Petrol + Electric start

Essence + Démarrage électrique
Gasolina + Arranque eléctrico

Benzin + Elektroanlasser
Benzinemotor + Elektrische start

Benzín + Elektrické startování
Benzinski + Elektro start

Benzyna + Rozruch elektryczny
Бензиновым + Электрозапуском

Diesel + Avviamento elettrico
Diesel + Electric start

Diesel + Démarrage électrique
Diesel + Arranque eléctrico

Diesel + Elektroanlasser
Diesel + Elektrische start

Diesel + Elektrické startování
Dizel + Elektro start

Diesel + Rozruch elektryczny
Diesel + Электрозапуском

Trainato da trattore
Towed by tractor

Remorqué par tracteur
Remolcado por tractor

Geschleppt vom Traktor
Gesleept van trekker 

Vuče sa traktorom
Traktorski

Zaciągnikowy
Буксируется Трактором

KUBOTA
D1105 hp26,5

HONDA
iGX800 hp25

KOHLER
KDW1003 hp26,5

MULTIFUNCTIONAL CONTROL 
SYSTEM (+NOSTRESS)

R280TN
Min. hp40 (kW29,5)

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)



BIOTRITURATORE
BIO-SHREDDER
BIO-BROYEUR
BIOTRITURADORA
BIOHÄCKSLER
BIO-HAKSELAAR
BIO-DRTIČ
SJEČKALICA
ROZDRABNIACZ BIOMASY
БИОИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ

R330

Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

1

R330EHP41AN 380V hp41 (kW30) 50Hz þ 15 - 20 3515 x 1580 x 2290 710 1360 x 860 750/770

R330D35LON ** Kohler KDW1404 hp35 þ 15 - 20 3515 x 1580 x 2290 710 1360 x 860 750/770

R330D36KON Kubota V1505 hp36 þ 15 - 20 3515 x 1580 x 2290 710 1360 x 860 750/770

R330D35LCN ** Kohler KDW1404 hp35 þ 15 - 20 2770 x 1555 x 2305 710 1360 x 860 1200/1300

R330D36KCN Kubota V1505 hp36 þ 15 - 20 2770 x 1555 x 2305 710 1360 x 860 1200/1300

R330T Min. hp40 (kW29,5) þ 15 - 20 3960 x 1580 x 2290 710 1360 x 860 630/650

R330TN Min. hp40 (kW29,5) þ 15 - 20 3960 x 1580 x 2290 710 1360 x 860 630/650

N° 68

R330D35LON
** Kohler KDW1404  hp35

+
NOSTRESS

37%

Ø 30/35 mm

Ø 35 mm

2290 / 2305

15 - 20

140
Ø max. mm*

390 x140
AxB mm
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R330

R330EHP41AN 380V hp41 (kW30) 50Hz þ 15 - 20 3515 x 1580 x 2290 710 1360 x 860 750/770

R330D35LON ** Kohler KDW1404 hp35 þ 15 - 20 3515 x 1580 x 2290 710 1360 x 860 750/770

R330D36KON Kubota V1505 hp36 þ 15 - 20 3515 x 1580 x 2290 710 1360 x 860 750/770

R330D35LCN ** Kohler KDW1404 hp35 þ 15 - 20 2770 x 1555 x 2305 710 1360 x 860 1200/1300

R330D36KCN Kubota V1505 hp36 þ 15 - 20 2770 x 1555 x 2305 710 1360 x 860 1200/1300

R330T Min. hp40 (kW29,5) þ 15 - 20 3960 x 1580 x 2290 710 1360 x 860 630/650

R330TN Min. hp40 (kW29,5) þ 15 - 20 3960 x 1580 x 2290 710 1360 x 860 630/650

NOSTRESS

** KOHLER KDW1404 / 
LOMBARDINI LDW1404

 hp35

Cert. n. 05CM110802

Certificata da organismo competente
Certified by qualified institute

Elettrico
Electric

Électrique
Eléctrico

Elektromotor
Elektrisch
Elektrika
Električni

Elektryczny
Электродвигатель

Diesel + Avviamento elettrico
Diesel + Electric start

Diesel + Démarrage électrique
Diesel + Arranque eléctrico

Diesel + Elektroanlasser
Diesel + Elektrische start

Diesel + Elektrické startování
Dizel + Elektro start

Diesel + Rozruch elektryczny
Diesel + Электрозапуском

Trainato da trattore
Towed by tractor

Remorqué par tracteur
Remolcado por tractor

Geschleppt vom Traktor
Gesleept van trekker 

Vuče sa traktorom
Traktorski

Zaciągnikowy
Буксируется Трактором

KUBOTA
V1505 hp36

380V
hp41 (kW30)

R330D36KCN
Kubota V1505 hp36

+
NOSTRESS

R330TN
Min. hp40 (kW29,5)

+
NOSTRESS

37%

CONSOLLE



BIOTRITURATORE
BIO-SHREDDER
BIO-BROYEUR
BIOTRITURADORA
BIOHÄCKSLER
BIO-HAKSELAAR
BIO-DRTIČ
SJEČKALICA
ROZDRABNIACZ BIOMASY
БИОИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ

R340

Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

1

R340DL50OTRGN Lombardini LDW2204 hp50 þ 25 - 30 4165 x 1600 x 2500 720 1360 x 880 1500/1600

R340DK50OTRGN Kubota V2403 hp50 þ 25 - 30 4165 x 1600 x 2500 720 1360 x 880 1500/1600

R340DL50OTRON Lombardini LDW2204 hp50 þ 25 - 30 4165 x 1600 x 2500 720 1360 x 880 1500/1600

R340DK50OTRON Kubota V2403 hp50 þ 25 - 30 4165 x 1600 x 2500 720 1360 x 880 1500/1600

R340TN Min. hp60 (kW44) þ 25 - 30 3950 x 1725 x 2600 820 1360 x 880 1100/1225

N° 40

R340DL50OTRGN
Lombardini LDW2204 hp50

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)

Ø 35 mm

Ø 45mm

2500 / 2600

25 - 30

180
Ø max. mm*

390 x180
AxB mm
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R340

R340DL50OTRGN Lombardini LDW2204 hp50 þ 25 - 30 4165 x 1600 x 2500 720 1360 x 880 1500/1600

R340DK50OTRGN Kubota V2403 hp50 þ 25 - 30 4165 x 1600 x 2500 720 1360 x 880 1500/1600

R340DL50OTRON Lombardini LDW2204 hp50 þ 25 - 30 4165 x 1600 x 2500 720 1360 x 880 1500/1600

R340DK50OTRON Kubota V2403 hp50 þ 25 - 30 4165 x 1600 x 2500 720 1360 x 880 1500/1600

R340TN Min. hp60 (kW44) þ 25 - 30 3950 x 1725 x 2600 820 1360 x 880 1100/1225

Diesel + Avviamento elettrico
Diesel + Electric start

Diesel + Démarrage électrique
Diesel + Arranque eléctrico

Diesel + Elektroanlasser
Diesel + Elektrische start

Diesel + Elektrické startování
Dizel + Elektro start

Diesel + Rozruch elektryczny
Diesel + Электрозапуском

Trainato da trattore
Towed by tractor

Remorqué par tracteur
Remolcado por tractor

Geschleppt vom Traktor
Gesleept van trekker 

Vuče sa traktorom
Traktorski

Zaciągnikowy
Буксируется Трактором

LOMBARDINI
LDW2204 hp50

KUBOTA
V2403 hp50

MULTIFUNCTIONAL CONTROL 
SYSTEM (+NOSTRESS)

R340TN
Min. hp60 (kW44)

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)



BIOTRITURATORE
BIO-SHREDDER
BIO-BROYEUR
BIOTRITURADORA
BIOHÄCKSLER
BIO-HAKSELAAR
BIO-DRTIČ
SJEČKALICA
ROZDRABNIACZ BIOMASY
БИОИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ

R640

Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

1

R640DLHP75OTRGN Kohler KDI2504TCR hp75 þ 40 - 60 7415/9050 x 2015 x 3270/3090 1650 1500 x∞x 3300 3500

R640DLHP75OTRON Kohler KDI2504TCR hp75 þ 40 - 60 7415/9050 x 2015 x 3270/3090 1650 1500 x∞x 3300 3500

R640TN Min. hp90 (kW65) þ 40 - 60 8350/10100 x 2170 x 3270/3090 1650 1500 x∞x 3300 3200

R640DL75OTRGN
Kohler KDI2504TCR hp75

+
NOSTRESS

N° 68

Ø 35 mm

Ø 45mm

3090

40 - 60

200
Ø max. mm*

640 x200
AxB mm
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R640

R640DLHP75OTRGN Kohler KDI2504TCR hp75 þ 40 - 60 7415/9050 x 2015 x 3270/3090 1650 1500 x∞x 3300 3500

R640DLHP75OTRON Kohler KDI2504TCR hp75 þ 40 - 60 7415/9050 x 2015 x 3270/3090 1650 1500 x∞x 3300 3500

R640TN Min. hp90 (kW65) þ 40 - 60 8350/10100 x 2170 x 3270/3090 1650 1500 x∞x 3300 3200

2

1

R640TN
Min. hp90 (kW65)

+
NOSTRESS

Diesel + Avviamento elettrico
Diesel + Electric start

Diesel + Démarrage électrique
Diesel + Arranque eléctrico

Diesel + Elektroanlasser
Diesel + Elektrische start

Diesel + Elektrické startování
Dizel + Elektro start

Diesel + Rozruch elektryczny
Diesel + Электрозапуском

Trainato da trattore
Towed by tractor

Remorqué par tracteur
Remolcado por tractor

Geschleppt vom Traktor
Gesleept van trekker 

Vuče sa traktorom
Traktorski

Zaciągnikowy
Буксируется Трактором

KOHLER
KDI2504TCR hp75

NOSTRESS



3
CIPPATORE
CHIPPER
CHIPPER
CEPADORA
HOLZHÄCKSLER
VERSNIPPERAAR
ŠTĚPKOVAČ
DROBILICA
RĘBAK
РУБИТЕЛЬНАЯ МАШИНА

C13

Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

C13BK27ON Kohler ECH749 hp27 þ 2000 3320/3900 x 1410 x 1880/2600 700 810 x 700 670/770

C13DL26ON Kohler KDW1003 hp26,5 þ 2000 3320/3900 x 1410 x 1880/2600 700 810 x 700 720/820

C13DK26ON Kubota D1105 hp26,5 þ 2000 3320/3900 x 1410 x 1880/2600 700 810 x 700 750/850

C13TN Min. hp35 (kW25,7) þ 2000 1740 x 1675/2260 x 1880/2600 700 810 x 700 500/545

N° 1

N° 2

N° 10

C13BK27ON
Kohler ECH749 hp27 (kW19,8)

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)

CAT.
1/2

2600

2000

130
Ø max. mm*

162 x130
AxB mm
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C13

C13BK27ON Kohler ECH749 hp27 þ 2000 3320/3900 x 1410 x 1880/2600 700 810 x 700 670/770

C13DL26ON Kohler KDW1003 hp26,5 þ 2000 3320/3900 x 1410 x 1880/2600 700 810 x 700 720/820

C13DK26ON Kubota D1105 hp26,5 þ 2000 3320/3900 x 1410 x 1880/2600 700 810 x 700 750/850

C13TN Min. hp35 (kW25,7) þ 2000 1740 x 1675/2260 x 1880/2600 700 810 x 700 500/545

KOHLER
KDW1003 hp26,5

Benzina + Avviamento elettrico
Petrol + Electric start

Essence + Démarrage électrique
Gasolina + Arranque eléctrico

Benzin + Elektroanlasser
Benzinemotor + Elektrische start

Benzín + Elektrické startování
Benzinski + Elektro start

Benzyna + Rozruch elektryczny
Бензиновым + Электрозапуском

Diesel + Avviamento elettrico
Diesel + Electric start

Diesel + Démarrage électrique
Diesel + Arranque eléctrico

Diesel + Elektroanlasser
Diesel + Elektrische start

Diesel + Elektrické startování
Dizel + Elektro start

Diesel + Rozruch elektryczny
Diesel + Электрозапуском

Portato da trattore
Three-point linkage for tractor

Attelage trois points pour tracteur
Enganche tres puntos para tractor

Dreipunkt-Anschluss für Traktor
Driepunt bevestiging

Veza s tri točke za traktor
Priključak u tri točke

3-punktowy układ zawieszenia
Сцепка трехточечная

KOHLER
ECH749 hp27

KUBOTA
D1105 hp26,5

C13TN
Min. hp35 (kW25,7)

CAT.
1/2

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)

MULTIFUNCTIONAL CONTROL 
SYSTEM (+NOSTRESS)

C13DL26ON
Kohler KDW1003 hp26,5 (kW19,5)

+
MULTIFUNCTIONAL 
CONTROL SYSTEM

(+NOSTRESS)



3
CIPPATORE
CHIPPER
CHIPPER
CEPADORA
HOLZHÄCKSLER
VERSNIPPERAAR
ŠTĚPKOVAČ
DROBILICA
RĘBAK
РУБИТЕЛЬНАЯ МАШИНА

C14

Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

C14DL26ON Kohler KDW1003 hp26,5 þ 2200 3550 x 1580 x 2520 820 1300 x 760 720/760

C14DK26ON Kubota D1105 hp26,5 þ 2200 3550 x 1580 x 2520 820 1300 x 760 720/760

C14T Min. hp40 (kW29,5) þ 2200 2720 x 1530 x 2420 720 1300 x 760 480/520

C14TN Min. hp40 (kW29,5) þ 2200 2720 x 1530 x 2420 720 1300 x 760 480/520

N° 1

N° 2

C14DL26ON
Kohler KDW1003 hp26,5

+
NOSTRESS

CAT.
2

2420 / 2520

2200

160
Ø max. mm*

165 x160
AxB mm
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C14

C14DL26ON Kohler KDW1003 hp26,5 þ 2200 3550 x 1580 x 2520 820 1300 x 760 720/760

C14DK26ON Kubota D1105 hp26,5 þ 2200 3550 x 1580 x 2520 820 1300 x 760 720/760

C14T Min. hp40 (kW29,5) þ 2200 2720 x 1530 x 2420 720 1300 x 760 480/520

C14TN Min. hp40 (kW29,5) þ 2200 2720 x 1530 x 2420 720 1300 x 760 480/520

Diesel + Avviamento elettrico
Diesel + Electric start

Diesel + Démarrage électrique
Diesel + Arranque eléctrico

Diesel + Elektroanlasser
Diesel + Elektrische start

Diesel + Elektrické startování
Dizel + Elektro start

Diesel + Rozruch elektryczny
Diesel + Электрозапуском

Portato da trattore
Three-point linkage for tractor

Attelage trois points pour tracteur
Enganche tres puntos para tractor

Dreipunkt-Anschluss für Traktor
Driepunt bevestiging

Veza s tri točke za traktor
Priključak u tri točke

3-punktowy układ zawieszenia
Сцепка трехточечная

KUBOTA
D1105 hp26,5

KOHLER
KDW1003 hp26,5

CAT.
2

C14TN
Min. hp40 (kW29,5)

+
NOSTRESS

NOSTRESS



3
CIPPATORE
CHIPPER
CHIPPER
CEPADORA
HOLZHÄCKSLER
VERSNIPPERAAR
ŠTĚPKOVAČ
DROBILICA
RĘBAK
РУБИТЕЛЬНАЯ МАШИНА

C19

Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

v

C19DL35OTFN-FR ** Kohler KDW1404 hp35 þ 3500 4325 x 1590 x 3060 760 1300 x 810 1080/1160

C19DK36OTFN-FR Kubota V1505 hp36 þ 3500 4325 x 1590 x 3060 760 1300 x 810 1080/1160

C19DL35OTRGN-FR ** Kohler KDW1404 hp35 þ 3500 4980 x 1590 x 3060 760 1300 x 810 1100/1180

C19DK36OTRGN-FR Kubota V1505 hp36 þ 3500 4980 x 1590 x 3060 760 1300 x 810 1100/1180

C19DL35OTRON-FR ** Kohler KDW1404 hp35 þ 3500 5030 x 1590 x 3060 760 1300 x 810 1100/1180

C19DK36OTRON-FR Kubota V1505 hp36 þ 3500 5030 x 1590 x 3060 760 1300 x 810 1100/1180

C19TTN-FR Min. hp60 (kW44) þ 3500 4050 x 1630 x 3100 800 1300 x 810 920/960

C19TPN-FR Min. hp60 (kW44) þ 3500 2620 x 1630 x 3100 800 1300 x 810 855/900

N° 1

N° 2

C19DK36OTRGN-FR
Kubota V1505 hp36

+
NOSTRESS

Ø 35 mm

Ø 45mm

CAT.
2

3060 / 3100210
Ø max. mm*

196,5 x210
AxB mm

3500
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C19

v

C19DL35OTFN-FR ** Kohler KDW1404 hp35 þ 3500 4325 x 1590 x 3060 760 1300 x 810 1080/1160

C19DK36OTFN-FR Kubota V1505 hp36 þ 3500 4325 x 1590 x 3060 760 1300 x 810 1080/1160

C19DL35OTRGN-FR ** Kohler KDW1404 hp35 þ 3500 4980 x 1590 x 3060 760 1300 x 810 1100/1180

C19DK36OTRGN-FR Kubota V1505 hp36 þ 3500 4980 x 1590 x 3060 760 1300 x 810 1100/1180

C19DL35OTRON-FR ** Kohler KDW1404 hp35 þ 3500 5030 x 1590 x 3060 760 1300 x 810 1100/1180

C19DK36OTRON-FR Kubota V1505 hp36 þ 3500 5030 x 1590 x 3060 760 1300 x 810 1100/1180

C19TTN-FR Min. hp60 (kW44) þ 3500 4050 x 1630 x 3100 800 1300 x 810 920/960

C19TPN-FR Min. hp60 (kW44) þ 3500 2620 x 1630 x 3100 800 1300 x 810 855/900

Diesel + Avviamento elettrico
Diesel + Electric start

Diesel + Démarrage électrique
Diesel + Arranque eléctrico

Diesel + Elektroanlasser
Diesel + Elektrische start

Diesel + Elektrické startování
Dizel + Elektro start

Diesel + Rozruch elektryczny
Diesel + Электрозапуском

Portato da trattore
Three-point linkage for tractor

Attelage trois points pour tracteur
Enganche tres puntos para tractor

Dreipunkt-Anschluss für Traktor
Driepunt bevestiging

Veza s tri točke za traktor
Priključak u tri točke

3-punktowy układ zawieszenia
Сцепка трехточечная

Trainato da trattore
Towed by tractor

Remorqué par tracteur
Remolcado por tractor

Geschleppt vom Traktor
Gesleept van trekker 

Vuče sa traktorom
Traktorski

Zaciągnikowy
Буксируется Трактором

KUBOTA
V1505 hp36

CAT.
2

C19TTN-FR
Min. hp60 (kW44)

+
NOSTRESS

** KOHLER KDW1404 / 
LOMBARDINI LDW1404

 hp35

NOSTRESS

CAT.
2

C19TPN-FR
Min. hp60 (kW44)

+
NOSTRESS



ASPIRAFOGLIE
VACUUM
ASPIRATEUR
ASPIRADORES DE HOJAS
LAUBSAUGEINRICHTUNG
BLADZUIGER
VYSAVAČ
USISAVAČI
SSAWA DO LIŚCI
ВСАСЫВАТЕЛИ ЛИСТЬЕВ

T9/T13/T20/PTO

Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

TORNADOBHHP9 Honda GX270 hp9 1598 x 638 x 1132 80 147/159

TORNADOBHHP13 Honda GX390 hp13 1598 x 638 x 1132 150 153/165

TORNADOBHHP21 Honda GX630 hp21 1280 x 734 x 1132 170 195/207

TORNBH9SOL Honda GX270 hp9 1210 x 1100 x 2500 80 217/232

TORNBH13SOL Honda GX390 hp13 1210 x 1100 x 2500 150 219/234

TORNBH21SOL Honda GX630 hp21 1310 x 1100 x 2500 170 265/280

TORNBH9TF Honda GX270 hp9 2014 x 1286 x 2296 80 290/345

TORNBH13TF Honda GX390 hp13 2014 x 1286 x 2296 150 290/345

TORNBH21TF Honda GX630 hp21 2014 x 1286 x 2296 170 340/370

TORNBH9TRG Honda GX270 hp9 2450 x 1286 x 2296 80 290/345

TORNBH13TRG Honda GX390 hp13 2450 x 1286 x 2296 150 290/345

TORNBH21TRG Honda GX630 hp21 2450 x 1286 x 2296 170 340/370

TORNBH9TRO Honda GX270 hp9 2450 x 1286 x 2296 80 290/345

TORNBH13TRO Honda GX390 hp13 2450 x 1286 x 2296 150 290/345

TORNBH21TRO Honda GX630 hp21 2450 x 1286 x 2296 170 340/370

TORNADOPTO Min. hp13 (kW9,6) 938 x 756 x 1626 170 225/237

N° 3 hp9

N° 4 hp13

N° 8
hp21

PTO

Benzina
Petrol 

Essence
Gasolina

Benzinmotor
Benzinemotor

Benzín
Motorni
Benzyna

Бензиновым

Benzina + Avviamento elettrico
Petrol + Electric start

Essence + Démarrage électrique
Gasolina + Arranque eléctrico

Benzin + Elektroanlasser
Benzinemotor + Elektrische start

Benzín + Elektrické startování
Benzinski + Elektro start

Benzyna + Rozruch elektryczny
Бензиновым + Электрозапуском

Portato da trattore
Three-point linkage for tractor

Attelage trois points pour tracteur
Enganche tres puntos para tractor

Dreipunkt-Anschluss für Traktor
Driepunt bevestiging

Veza s tri točke za traktor
Priključak u tri točke

3-punktowy układ zawieszenia
Сцепка трехточечная

Ø 200  mm

5000 + 1000

Ø 390  mm

O P T I O N A L

5000

TORNBH9TRG
Honda GX270 hp9

TORNBH21TF
Honda GX630 hp21

CAT.
1

Ø 45mm

80 - 170
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T9/T13/T20/PTO

TORNADOBHHP9 Honda GX270 hp9 1598 x 638 x 1132 80 147/159

TORNADOBHHP13 Honda GX390 hp13 1598 x 638 x 1132 150 153/165

TORNADOBHHP21 Honda GX630 hp21 1280 x 734 x 1132 170 195/207

TORNBH9SOL Honda GX270 hp9 1210 x 1100 x 2500 80 217/232

TORNBH13SOL Honda GX390 hp13 1210 x 1100 x 2500 150 219/234

TORNBH21SOL Honda GX630 hp21 1310 x 1100 x 2500 170 265/280

TORNBH9TF Honda GX270 hp9 2014 x 1286 x 2296 80 290/345

TORNBH13TF Honda GX390 hp13 2014 x 1286 x 2296 150 290/345

TORNBH21TF Honda GX630 hp21 2014 x 1286 x 2296 170 340/370

TORNBH9TRG Honda GX270 hp9 2450 x 1286 x 2296 80 290/345

TORNBH13TRG Honda GX390 hp13 2450 x 1286 x 2296 150 290/345

TORNBH21TRG Honda GX630 hp21 2450 x 1286 x 2296 170 340/370

TORNBH9TRO Honda GX270 hp9 2450 x 1286 x 2296 80 290/345

TORNBH13TRO Honda GX390 hp13 2450 x 1286 x 2296 150 290/345

TORNBH21TRO Honda GX630 hp21 2450 x 1286 x 2296 170 340/370

TORNADOPTO Min. hp13 (kW9,6) 938 x 756 x 1626 170 225/237

Benzina
Petrol 

Essence
Gasolina

Benzinmotor
Benzinemotor

Benzín
Motorni
Benzyna

Бензиновым

Benzina + Avviamento elettrico
Petrol + Electric start

Essence + Démarrage électrique
Gasolina + Arranque eléctrico

Benzin + Elektroanlasser
Benzinemotor + Elektrische start

Benzín + Elektrické startování
Benzinski + Elektro start

Benzyna + Rozruch elektryczny
Бензиновым + Электрозапуском

Portato da trattore
Three-point linkage for tractor

Attelage trois points pour tracteur
Enganche tres puntos para tractor

Dreipunkt-Anschluss für Traktor
Driepunt bevestiging

Veza s tri točke za traktor
Priključak u tri točke

3-punktowy układ zawieszenia
Сцепка трехточечная

HONDA
GX630 hp21

HONDA
GX390 hp13

HONDA
GX270 hp9

TORNADOPTO
Min. hp13 (kW9,6)

CAT.
1

TORNBH13SOL
Honda GX390 hp13

TORNADOBHHP13
Honda GX390 hp13

2

1

4

3



ARIEGGIATORI
AIRING MACHINES
SCARIFICATEURS
ESCARIFICADORES
VERTIKUTIERER
VERTICUTEERDER
PROVZDUŠŇOVAČ
PROZRAČIVAČI
WERTYKULATORY
АЭРАТОРЫ

S35/S45/S60

O P T I O N A L

S35HGP55MO Honda GP160 hp5,5 1400 x 600 x 1200 60 350 70/90

S45HGP55MO Honda GP160 hp5,5 1400 x 730 x 1200 80 450 75/95

S45HHP55MO Honda GX160 hp5,5 1400 x 730 x 1200 80 450 75/95

S45HGX65MO Honda GX200 hp6,5 1400 x 730 x 1200 80 450 75/95

S60HGP55MO Honda GP160 hp5,5 1400 x 860 x 1200 100 600 85/105

S60HHP55MO Honda GX160 hp5,5 1400 x 860 x 1200 100 600 85/105

S60HGX65MO Honda GX200 hp6,5 1400 x 860 x 1200 100 600 85/105

S35HGP55FI Honda GP160 hp5,5 1400 x 600 x 1200 60 350 70/90

S45HGP55FI Honda GP160 hp5,5 1400 x 730 x 1200 80 450 75/95

S45HHP55FI Honda GX160 hp5,5 1400 x 730 x 1200 80 450 75/95

S45HGX65FI Honda GX200 hp6,5 1400 x 730 x 1200 80 450 75/95

S60HGP55FI Honda GP160 hp5,5 1400 x 860 x 1200 100 600 85/105

S60HHP55FI Honda GX160 hp5,5 1400 x 860 x 1200 100 600 85/105

S60HGX65FI Honda GX200 hp6,5 1400 x 860 x 1200 100 600 85/105

S60HGX65MO
Honda GX200 hp6,5

N° 9 S 3 5

N° 12 S 4 5

N° 15 S 6 0

N° 27 S 3 5

N° 36 S 4 5

N° 45 S 6 0
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S35/S45/S60

O P T I O N A L

S35HGP55MO Honda GP160 hp5,5 1400 x 600 x 1200 60 350 70/90

S45HGP55MO Honda GP160 hp5,5 1400 x 730 x 1200 80 450 75/95

S45HHP55MO Honda GX160 hp5,5 1400 x 730 x 1200 80 450 75/95

S45HGX65MO Honda GX200 hp6,5 1400 x 730 x 1200 80 450 75/95

S60HGP55MO Honda GP160 hp5,5 1400 x 860 x 1200 100 600 85/105

S60HHP55MO Honda GX160 hp5,5 1400 x 860 x 1200 100 600 85/105

S60HGX65MO Honda GX200 hp6,5 1400 x 860 x 1200 100 600 85/105

S35HGP55FI Honda GP160 hp5,5 1400 x 600 x 1200 60 350 70/90

S45HGP55FI Honda GP160 hp5,5 1400 x 730 x 1200 80 450 75/95

S45HHP55FI Honda GX160 hp5,5 1400 x 730 x 1200 80 450 75/95

S45HGX65FI Honda GX200 hp6,5 1400 x 730 x 1200 80 450 75/95

S60HGP55FI Honda GP160 hp5,5 1400 x 860 x 1200 100 600 85/105

S60HHP55FI Honda GX160 hp5,5 1400 x 860 x 1200 100 600 85/105

S60HGX65FI Honda GX200 hp6,5 1400 x 860 x 1200 100 600 85/105

Min. 0mm
Max. 5mm

Min. 0mm

Max. 20mm

Benzina
Petrol 

Essence
Gasolina

Benzinmotor
Benzinemotor

Benzín
Motorni
Benzyna

Бензиновым

HONDA
GP160 hp5,5

HONDA
GX160 hp5,5

HONDA
GX200 hp6,5

OPTIONAL

STOPS35HGP55MO
Honda GP160 hp5,5

S45HHP55MO
Honda GX160 hp5,5



PELLETTATRICE
PELLET MILL
MACHINE À PELLETS
PELLETIZADORA
PELLET MASCHINE
PELLETPERS
PELETKOVAČ
UREĐAJ ZA PELETE
PELECIARKA
ГРАНУЛЯТОР

P70

Materiale in entrata - Dato dipendente dal tipo di materiale e dalle condizioni di lavoro. /  Input material  - It depends on the kind of material and on the working conditions. / Material entrante   -  Ces données peuvent changer selon le type de 
matériel et les conditions de travail. /  Matière entrante  - Estos datos pueden cambiar según el tipo de material y las condiciones de trabajo. /  Eingangsmaterial  - Daten, die von der Art des Materials und den Arbeitsbedingungen abhängen. /  
Ingangsmateriaal  - Deze gegevens zijn afhankelijk van het soort materiaal en de werkomstandigheden. / Vstupním materiálem  - Záleží na druhu materiálu a pracovních podmínkách. / Ulazni materijal  - Ovisno o vrsti materijala i uvjetima rada. / 
Materiał wsadowy  - W zależności od rodzaju materiału i warunków eksploatacji.  /  Входной материал  - Это зависит от вида материала и от условий труда.

P70EHP55 380V hp5,5 (kW4) 50 - 70 1150 x 700 x 1150 370 300 x 300 140/160

P70EHP75 380V hp7,5 (kW5,5) 70 - 90 1150 x 700 x 1150 370 300 x 300 140/160

P70T Min. hp15 (kW11) 50 - 70 945 x 800 x 1320 545 300 x 300 130/150

P70EHP55C 380V hp5,5 (kW4) 50 - 70 1350 x 700 x 1250 370 510 x 580 175/195

P70EHP75C 380V hp7,5 (kW5,5) 70 - 90 1350 x 700 x 1250 370 510 x 580 175/195

P70TC Min. hp15 (kW11) 50 - 70 945 x 1275 x 1425 545 510 x 580 165/185

P70EHP55C
380V hp5,5 (kW4)

10%   /   15%

5÷10mm

O P T I O N A L
Misuratore di umidità  
Moisture tester 
Testeur d‘humidité 
Medidor de humedad 
Feuchtigkeitsmesser 
Vochtigheidsmeter
Vlhkoměr
Uređaj za mjerenje vlage
Wilgotnościomierz 
Измеритель влажности

CAT.
1

CAT.
1

Ø 6 mm

50 - 90

23  mm
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P70

P70EHP55 380V hp5,5 (kW4) 50 - 70 1150 x 700 x 1150 370 300 x 300 140/160

P70EHP75 380V hp7,5 (kW5,5) 70 - 90 1150 x 700 x 1150 370 300 x 300 140/160

P70T Min. hp15 (kW11) 50 - 70 945 x 800 x 1320 545 300 x 300 130/150

P70EHP55C 380V hp5,5 (kW4) 50 - 70 1350 x 700 x 1250 370 510 x 580 175/195

P70EHP75C 380V hp7,5 (kW5,5) 70 - 90 1350 x 700 x 1250 370 510 x 580 175/195

P70TC Min. hp15 (kW11) 50 - 70 945 x 1275 x 1425 545 510 x 580 165/185

PELLET
di LARICE

Pellets of LARCH
Pellets de CONIFÉRE

Pellets de ALERCE
Pellets aus LÄRCHE

Pellet van LARIKS
Pelety z MODŘÍNU

Peleti od ARIŠA
Pellet z DRZEW IGLASTYCH

Гранула из ЛИСТВЕННИЦА

Elettrico
Electric

Électrique
Eléctrico

Elektromotor
Elektrisch
Elektrika
Električni

Elektryczny
Электродвигатель

Portato da trattore
Three-point linkage for tractor

Attelage trois points pour tracteur
Enganche tres puntos para tractor

Dreipunkt-Anschluss für Traktor
Driepunt bevestiging

Veza s tri točke za traktor
Priključak u tri točke

3-punktowy układ zawieszenia
Сцепка трехточечная

380V
hp7,5 (kW5,5)

380V
hp5,5 (kW4)

PELLET
di RICCI di CASTAGNA

Pellets of CHESTNUT HUSKS
Pellets de BOGUES de CHATÂIGNES

Pellets de CASTAÑAS CÁSCARAS
Pellets aus KASTANIENIGELN

Pellet van KASTANJE SCHIL
Pelety z KAŠTANU

Peleti od PLODA KESTENA
         Pellet z KASZTANÓW

Гранула из КАШТАН ШЕЛУХА

PELLET
di ROVI

Pellets of BUSHES
Pellets d'AUBÉPINE

Pellets de ARBUSTOS
Pellets aus BROMBEERSTRÄUCHERN

Pellet van STRUIKEN
Pelety z KEŘŮ

Peleti od GRMLJA
    Pellet z KRZEWÓW

Гранула из КУСТ

PELLET
di ABETE ROSSO

Pellets of SPRUCE FIR
Pellets de SAPIN ROUGE

Pellets de ABETO 
Pellets aus FICHTE

Pellet van SPAR
Pelety ze SMRKU

Peleti od SMREKE
Pellet ze ŚWIERKU
Гранула из ЕЛЬ 

P70TC
Min. hp15 (kW11)

CAT.
1

CAT.
1

P70T
Min. hp15 (kW11)

P70EHP55
380V  hp5,5 (kW4)



2

1

5÷10mm

10%   /   15%

2

1

4

3

1

3

4

2

3

15÷15mm
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C O C O C H I P S

T O R N A D O

T 9
T 1 3

T 2 0

R 3 4 0

R 2 8 0








